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Oktató: Almási Zsolt 

Az előadás helye és ideje: DAN 209, péntek 10.15-11.45 

 

A kurzus során azzal, a romantikához visszavezethető elképzeléssel fogunk szembenézni, 

amely az irodalmi szövegeket egyfajta véglegességben, egységben, egyetlen szerző 

tevékenységének eredményeként látta. Sok egyéb tényező mellett a könyvformátum, a szerző-

kultusz folyománya lehet ez az elváráshorizont, amely ma is kísérti a textológiát. Ezt a helyzetet 

problematizáljuk a kurzus során történeti perspektívából egyetlen művet, Shakespeare Sok hűhó 

semmiért című komédiáját használva illusztrációként. A problematizálás narratív szerkezetét 

könyvtörténeti, színháztörténeti, szerkesztéstörténeti, digitális textualitást illető megfontolások 

vezetik. 

 

 

Az előadások tematikája 

 

1. Március 10. Bevezetés és áttekintés 

2. Március 17 A reneszánsz színház és a szövegek: kézirattól a súgópéldányig. 

3. Március 24. A színháztól a kvartó kiadásig. 

4. Március 31. Kanonizáció, de kié? A kvartótól az első Fólióig. 

5. Április 07. Nagy péntek, nincs előadás 

6. Április 14. Kinek a szövege?: szerkesztők 18-19. század. 

7. Április 21. És mégis kinek a szövege? A szerző: szerkesztő 20-21. század 

8. Április 28. Digitális adatbázisok materialitása: paradoxon vagy lehetőség? 

9. Május 05. A Világháló alakulatai 

10. Május 12. Adatbázisok: frontend 

11. Május 19. Adatbázisok: backend 

12. Május 26. Adatok, metadaadatok, gépi olvasás a Shakespeare kutatásban is. 
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Számonkérés: 

 

Kollokvium az elsajátított anyag (előadás és kötelező olvasmányok) és a saját kutatások 

kapcsolódási pontjaira alapul.  A vizsgára a hallgató hozzon egy vázlatot arról, hogyan tudja a 

saját kutatásaihoz igazítani a hallottakat, illetve emeljen ki egy gondolatot valamelyik 

kötelező olvasmányból, amely saját kutatásaihoz szempontot szolgáltat. 
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